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APITITANAINTSIRI
JOSANKINATZINIRI PABLO

CORINTO-JATZIITI
Withataantsi

1 Naaka Pablo osankinatzimirori jiroka,
Jotyaantapirori Jesucristo ninatzi, irootaki
ikowakaakinari Pawa. Ari nokaatziri iyiki
Timoteo nosankinatzimiro. Iirokataki
nosankinatziniri pikaatzi papatowintaari
Pawa janta nampitsiki Corinto, irijatzi
nosankinayitziniri oitishiritaari janta nampitsiki
Acaya. 2 Inkamintha inishironkayitaimi
Ashitairi Pawa, kamiitha isaikakaayitaimi, ari
inkimitsitaimiri iijatzi Awinkathariti Jesucristo.

Ikimaatsitakari Pablo
3 Thami anthaamintaiyaari Pawa, iwaa-

patitari Awinkathariti Jesucristo. Iriitaki
Ashitairi, nishironkatantaniri. Iriitaki Pawa,
oimoshirinkantaniri jinatzi. 4 Aririka ontzimi
pomirintsitzimotaini, iri Pawa oimoshirinkairi,
iro amatantyaawori aaka oimoshirinkiri
pashinipaini opomirintsitzimotari. Irojatzi
amatiri aakaiti okaatzi jantzimotakairi
Pawa. 5 Irojatzi matachani, aririka añaayitiro
ankimaatsipirowaitya ikimitapaintziro Cristo,
ari añiityaawo iijatzi inkimoshiripirotakaayitai.
6 Aritaki okantakari, irootaki nokimaatsiwai-
tantakari naaka, iro niyotantyaawori tsika
nonkantya noimoshirinkayitaimi iirokaiti, ari
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onkantya pawijakoshiriyitantaiyaari. Irootaki
ikimoshiritakaantakinari iijatzi naaka, ari
onkantya niyotantyaawori tsika nonkantiro
nonkimoshiritakaayitaimi iirokaiti aririka
piñaayitairo okaatzi nokimaatsiwaitakari
naaka. 7 Iro niyopirotantakari aritaki
inkimoshiritakaayitaimi iirokaiti ikimitaitakina
naaka, aririka pimatanairo pinkimaatsiwaitya
nokimitaakiro naaka.

8 Iyikiiti, nokowi piyoyitairo okaatzi
noñaakiri naaka pomirintsitzimoyitakinari
nosaikantapaintari Asia-ki. Owanaa
jowatsinaawaitaitakina noñaajaantaki ari
nonkamakimi. 9 Nokinkishiryaawo iroñaaka, iro
ishinitantakinawori Pawa noñaakiro nokamaw-
itaka, onkantya nawintaashiripirotantyaariri, tii
okantzimaita nawintaapirowaitya naaka. 10 Iro
kantacha Pawa jimatakiro jowawijaakotaana
nonkamimi, iikiro jiyaatakaatyiiro. Awintaashiri
nowakiri iikiro inkimpoyaawintatyiina
paata. 11 Iijatzi pinkimitanaiyaari iirokaiti
pintsipataina naaka, pamanamanaataiyaari
Pawa inkimpoyaawintantinari. Ari onkantya
impaasoonkipirotantaiyaariri Pawa inkaati
kimakoyitainani jimapirotakiro Pawa
ikimpoyaawintaana.

Opoñaantakari Pablo jariityaari Corinto-jatzi
12 Niyotzi naaka tampatzika nokantaka

tsikarika nosaikimoyitantaki. Iri Pawa yotatsi
tikaatsi namatawiti, tikaatsi oitya nonkaanikow-
intyaari. Tsika nokantaka niyotaayitakimi
iirokaiti, tii nokinkithatakotapaintziro kapichiini
ikimitakaantawitari isaawijatzi yotanitaantsi
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inatzi, aña apa nokinkithatakopiintakiro tsika
ikanta Pawa inishironkatantzi. 13 Tima okaatzi
nosankinayitakimiri tikaatsi nimanapithatimi,
onkaati pomirintsiwaitachani inkimathaitairo.
Onkamintha pinkimathatapiintairo okaatzi
nosankinatzimiri. 14 Kimitaka aritaki
pikimathatakina kapichiini, kantatsi
pinkimoshiriwintaina paata impiyairika
Awinkathariti Jesús. Ari nonkimitsityaari iijatzi
naaka, kimoshiri nonkantawintaimi iirokaiti
paata.

15 Irootaki nashiminthatantakawori napiitairo
nariitaimi janta, onkantya pinkimoshiriwin-
tantainari nariitaimira. 16 Ari nokowawitakari
nariitanakimiminiyaatantyaarimiMacedonia-ki,
ompoña napiitanairomi iijatzi nompiyairikami.
Ari onkantyaami pimitakotantawainarimi
potyaantaina Judea-ki. 17 Iro kantacha
noipithokakiro nokinkishiriwitakari nantirimi.
¿Piñaajaantakima iirokaiti owanaa namatawipi-
intakimi? ¿Pikinkishiritama noñaawaitashitaka
nonintakaanikiini, nokantapiintaki “¡Ari!
Nariitakimi?” ¿Piñaajaantakima niyotaawitakawo
iiro nimatziro nariitimi? 18 Tima Pawa kaari
thiiyinkari, jiyotzi irirori tii nothiiyawaita
naaka nokantzi “¡Ari!” 19 Ari ikimitsitari iijatzi
Itomi, Jesucristo, tsika itzimi nitapaakari
nokinkithatakotapaakimiri notsipatantakariri
Silvano ipoña Timoteo. Tima Jesucristo
tii ikantanitzi irirori “¡Ari!” jiyotakirika
iiro jantziro oityaarika. Tima okaatzi
jantapiintakiri Jesucristo okimiwaitakawo
iriimi Pawa kantapiintaintsini “¡Ari!” 20 Iri
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Jesucristo yotakaapirotairi ari imonkaataiya
okaatzi ikajyaakaantziri Pawa. Irootaki
ankantantayitaiyaari aakaiti awintaashiriyitaari
“¡Ariwí!” Irootaki impinkathayiitantaiyaariri
Pawa. 21 Okimiwaitakawo iri Pawa withaakaay-
itakairimi Cristo, irijatzi saipatziitoyitainimi,
22 okimiwaitakawo impothoyitatyaimi
jashiyitaira. Tima añiiro jotyaantakairi
Tasorintsinkantsi inampishiritantai, ari ayotziri
imapiroPawa jothotyiirookaatzi ikajyaakaakairi.

23 Imapirotatya, jiyotzi Pawa tii namatawitzimi
nokantzimiri: Kantakaantzirori kaari
nariitantzimi Corinto-ki, iiro nokisantapaakimi.
24 Tiira naaka ompiratimini onkantya
pinkimisantantyaanari. Aña oisokiro
pikantawintanakawo okaatzi pikimisantanairi.
Apanonkaminaayitaiminaakapantantaiyaawori
oimoshirinkaimini.

2
1 Jiroka nokinkishiritakari: Iiro napiitairo

nariitimi, iroorika owashiritakaawaitimini
nariitzimi. 2 Aririkami nowashiritakaawaitimi
janta, ¿iitaka thaamintashiritakaiyaanani
naaka? 3 Irootaki notyaantantakimirori
pairani nosankinari, iiro niyaatashitantzimi
powashiritakaawaitina. Aña iirokawitaiyakani
thaamintashiritakainanimi. Irootaki nokan-
tashiriwitantakari: “Iiro niyaatsita, nonkimaita
tzimatsirika thaamintashiritakainani. Ari
onkantya nonkimoshiritakaantawaityaariri
iriroriiti”. 4 Tima pairani notyaantakimiro
nosankinari, nowashiriwaitatya nosankinatz-
imiro. Tii iro notyaantantzimirori onkantya
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nonkantzimoniintakaantimiri. Aña nokowawi-
tatya piyoti owanaa nitakopirotataikimi.

Ipiyakotziri Pablo kantzimoniintakaantachari
5 Nokowi nonkinkithatakotiri shirampari

owashiritakaawaitakinari janta. Tiira
naaka inkantzimoniintakaawaitya, kimitaka
maawoni iirokaiti ikantzimoniintakaayitakimi.
(Nokantantawori “kimitaka”, tii nokowi
nowanaapirowaitiro.) 6 Ojyiki pikaataiyakini
iirokaiti, aritaki powasankitaawaitakiri.
Iro kantacha aritapaaki powasankitaakiri.
7 Pimpiyakotiri, pinkimoshiritakairi, ayi-
mawaitzirikari jowashiritani. 8 Nokowakotzimi
pinkantairi jirika shirampari: “Nitakotaimi”.
9 Pairani, nosankinatakimi nokantaki:
“Powasankitairi”. Noñaantashitzimi noñaantimiri
imapirorika pikimisantana. 10 Iro kantacha ikowi
Cristo pimpiyakotairi jirika shirampari. Irootaki
nantairi naaka tima iro kamiithatzimotaimini
maawoni iiroka. Inkaati pimpiyakoyitairi
iirokaiti, aritaki nompiyakotairi iijatzi
naaka. 11 Irootaki antayitairi onkantya iiro
ikitsirinkantai Satanás. Tima ayotaiyironi okaatzi
ikowiri jantiri irirori Satanás.

Kantzimoshiritakaariri Pablo janta Troas-ki
12 Chapinki, ariitakina naaka nampitsiki

Troas niyaatantakari nokinkithatakaantziro
Kamiithari Ñaantsi tsika ikantakota Cristo.
Ari nimatataikiro nokimisantakaantaki
ikantakaantakiro Awinkathariti. 13 Iro kantacha
tii inimotina janta, tiira noñaapaakiri iyiki Tito.
Irootaki nawijantanakari Macedonia-ki.
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Iri Cristo oitsinampaakaantatsiri
14 Iro kantacha, onkantawitya tsikarika

ankinayiti, kantatsi ampaasoonkitiri Pawa. Tima
okimiwaitakawo oyaatzishitatyiirimi Cristo,
ipiyaawo irirori nampitsiki joitsinampaantaki
jowayirita. Ojyakotatyaawo iijatzi iyainkatzi
kasankari maawoniki nampitsi. Ari
ankantayityaari aaka aayiti tsikarikapaini
ankamantayitairi atziri tsika ikantakota
Cristo. 15 Akimiwaitakawo kasankainkari
itayiri Cristo jinimotakaantyaariri Pawa.
Jiroka kasankainkari, ari inkimainkayitairo
awijakoshiritaatsini, iijatzi inkaati piyashiri-
waitaachani. 16 Tzimayitatsi, okimitzimowaitari
jiroka kasankainkari owamaantaniromi inatyi.
Iriima pashinipaini okimitzimowaitari iro
añaakaashiritairini. ¿Iitama jojyakaawintaitziri
jiroka kasankainkari? 17 Kaarira jirikaiti
kinkithatashiwaitawori iñaani Pawa ikowi
jaantashiwaityaawo kiriiki. Aña iriitataikira
mapirotanairori ikinkitharyaantsitzi. Irootaki ni-
matanairi naaka iijatzi. Iri Pawa otyaantakinari
nonkinkithatakaanti, nantawaitainiri Cristo, iri
Pawa kimpoyaanari nantayitziro.

3
Antawaiwintzirori owakiraari ka-

jyaakaawakaantsi
1 ¿Pikinkishiritama nasagaawintawaitatya

naaka? ¿Nojyakotatyaarima amayitzimirori
josankinari, ikantzimaitzimi: “Paawakina
kamiitha?” ¿Nojyakotatyaarima kowirori
posankinatiniri osankinarintsi, jayimaityaawo



2 CORINTO-JATZIITI 3:2 vii 2 CORINTO-JATZIITI 3:8

tsika ikinayitzi? 2 Aña iirokaiti kimiwaitakawori
osankinarintsimi jaapatziyantaitinari, iro
josankinashiritantaitakinari naaka. Tima
aririka jiñaayitaimi atziriiti tsika pikantayitanaa,
ari jiyoyitairo okaatzi nantzimoyitakimiri,
okimiwaitanakawo jiñaanayitatyiiromi okaatzi
josankinatakoyiitakinari. 3 Ari añiirori
iirokataki ojyawaitakawori osankinarintsimi
josankinatajaantakiri Cristo. Iro kantacha
tiira iro nonkinkithatakotiri osankinarintsi
koñaatatsiri, kimitawori aririka josankinayiitiro
mapikota, aña nokinkithatakotatziiro
ipashinishiritakaayitaimi Itasorinka Pawa
Kañaaniri.

4 Nokinkithatakotantawori jiroka, tima iri
Cristo kantakaakawori awintaashiriyitantaariri
Pawa. 5 Tii aaka aawiyashityaawoni apaniroini,
aña iri Pawa matakaayitairori. 6 Iriitaki
Pawa matakaakinawori nokinkithatakotairo
owakiraari kajyaakaawakaantsi. Jiroka
owakiraari kajyaakaawakaantsi kaarimachiini
osankinarintsi kimityaawoni itanakawori
kajyaakaawakaantsi kaamanitakaantatsiri.
Aña iri kantakotachari Tasorintsinkantsi
añaashiritakaantatsiri.

7 Pairani josankinatantaitakawori Ikan-
takaantaitani mapikotaki, okoñaatapaintzi
jowaniinkawo Pawa, opoña opiyanaka.
Ikanta jiñaakiro Moisés-ni, shipakiryaapoo
ikantanaka, tii okantaajaitzi jaminapootairi
Israel-mirinkaiti. Iro kantzimaitachari jiroka
Osankinarintsi owanaa okaamanitakaantaki,
okantawitaka otzimimotziro owaniinkawo.
8 Irooma okaatzi jimayitairi Tasorintsinkantsi



2 CORINTO-JATZIITI 3:9 viii 2 CORINTO-JATZIITI 3:18

iroñaaka, iro owaniinkapirotataitachari.
9 Tima owaniinka okantawitaka okaatzi
owasankitaakaantaintsiri, iro mapirotataitironi
owaniinkatya tampatzikashiritakaantatsiri.
10 Jiroka owaniinkapirotaachari iroñaaka
anaapirowaitakiro tzimawitachari pairani
owaniinkawo. 11 Ari okaatapaaki owani-
inkawitapainchari kitziroini. Irooma
owaniinkapirotaachaniri iro kantaitaachani
iroñaaka.

12 Tzimataiki iroñaaka minthashiritakainani,
tontashiri nonkantanaiya nonkinkithatakaan-
tai. 13 Tii nonkimitawityaari Moisés-ni
ipashikapootaka iiro jiñaantari Israel-mirinkaiti
opiya ishipakiryaapoowitaka. 14 Tima kisoshiri
jinaiyakini pairani Israel-mirinkaiti, irojatzi
ikantayita iroñaaka ikaatzi ichariniyitaari.
Tima aririka inkimiro jiñaanayiitiro itanakawori
kajyaakaawakaantsi, iiro ikimathatziro
kimiwaitaka impashikaitatyiinirimi ikink-
ishiryaamintoki, apa Cristo mataironi inkimath-
atakairi kimiwaitaka impashikaryaakotairomi
ikinkishiryaaminto. 15 Iinitatsi iroñaaka,
aririka inkimiro jiñaanayiitiro Ikantakaantani
Moisés-ni, pashikashiri ikantayitaka. 16 Irooma
intzimirika piyashiritairini Awinkathariti, aritaki
impashikaryaakoshiritaiya. 17 Ikantakoyiitziri
jaka “Awinkathariti” irijatzi Tasorintsinkantsi,
itzimi saikakaantashiwaitaachani. 18 Irooma
aakaiti awintaashiritaari Cristo, ojyanaari
Awinkathariti. Tima okimiwaitaawo iroñaaka
aminaatyiirimi Awinkathariti jaamparyaakawo
ashirotaki. Tima aminapooyitziri ashirotakiki
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iroñaaka, tii akimitari Moisés-ni ipashikapoowait-
aka pairani irirori. Irooma paata aririka
añaapirotajaantairo jowaniinkawo, aripaiti
ankimitagaiyaari irirori. Iriitaki matakaironi
jirika Awinkathariti, Tasorintsinkantsi.

4
1 Iri Pawa nishironkataanari okanta

nantawaitantaanariri irirori. Irootaki kaari
okantzimoniintawaitantana. 2 Nowajyaantairo
owaañaawaitinanimi, tiimachiini nomanakaawait-
awo niyotaantzi onkantya namatawitanta-
ntyaari, tiimachiini nothiiyakowaitawo iñaani
Pawa. Aña okaatzi nokinkithatakotanairi
tyaaryoori inatzi, ari okanta jiñaantawori Pawa
kamiitha okantzimoyitaari atziri okaatzi
nokinkithatakaantayitairi. 3 Tzimatsirika
kaari kimathatironi tsika okantakota
Kamiithari Ñaantsi nokinkithatziri, tiira
naaka imanapithawaitirini, aña tzimatsi
kantakaawori kaari ikimathatantawo
okimiwaitakawo impashikapithatatyiirimi
ikinkishiryaaminto, iriitaki piyashiwaitaachani.
4 Okimiwaitakawo osoryaakitatyiimi irooki
jirikaiti kisoshiriri. Iriira kamaari jiitaitziri
“iwawani isaawijatziiti”, osoryaakitirini, ari
okanta kaari ikimathatantawo Kamiithari
Ñaantsi. Kimiwaitaka tii jiñaayitairomikitiijyiinkari
ojyakaawintachari jowaniinkawo Cristo,
ojyajaantakariri Pawa. 5 Iriitaki Jesucristo
nokinkithatakotairi, nokantzi: “Awinkathariti
jinatzi”. Tii naaka kinkithatakowaitachani.
Apa jowamachiitakina naaka Jesús pom-
pirawaitaina iirokaiti. 6 Tima ikantaki
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Pawa: “Onkitiijyiinkatai tsinirikiri”. Irootaki
ojyakaawintacha ikitiijyiinkashiritakaana naaka,
ari okanta nonkitiijyiinkatakotantaiyaariri
iijatzi pashinipaini niyotakaayitairi Pawa,
onkimitzimotantaiyaariri iriroriiti jiñagaatyiiromi
jowaniinkawoPawaoshipakiryaaki ipooki Cristo.

Awintaashiri ankantayitaiya
7Okimiwaitakawo iityaami owaantyaawonimi

pinapirotachari kowitziki. Iri ojyakaawintachari
jaka Pawa ipasapiyaayitairo itasorinka awathaki,
iro awatha ojyakaawintakari kowitzi. Iro
jantantawori onkantya jiñaitantyaawori iriitaki
otzimimopirotziri itasorinka, tiimachiini
otzimimotai aakaiti. 8 Tima nokimaatsiwai-
witaka, tiitzimaita nowashiriniinta. Nota-
jyaaniintawaiwitaka, tiitzimaita ayimawaitina.
9 Ipatzimaminthawaitaitakina, tiitzimaita
jookawintaitina. Jowatsinawaitaitakina,
tiitzimaita impiyakaashiitina. 10 Ojyiki
jowamaimawaitaitakina ikimitaitakiriranki
Jesús, ari jiñaayiitairo jañaantari Jesús. 11 Jiroka
kantakotachari, owanaa noñaapiintawitakawo
nonkamimowintiromi nokinkithatakotairi Jesús,
ari onkantya jiñaantinari atziri, ari jiyoyitai tsika
ikanta Jesús jañi irirori. 12 Ironokamimatantakari
naaka, onkantya pañaashiritantaiyaari iirokaiti.

13 Iro nimatakiri naaka okaatzi josanki-
natakoyiitakiri pairani, kantatsiri:
Nokimisantanai naaka, irootaki noñaawaitantari.
Irootaki nimatanairi naaka, nokimisantanai,
irootaki noñaawaitantari. 14 Tima niyotzi
naaka jowiriintairi Pawa jirika Awinkathariti
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Jesús, aritaki jowiriintaina iijatzi naaka,
intsipatakagainari Jesús, ari pintsipataina iijatzi
iirokaiti. 15 Nimatantawori nokinkithayitai
ari onkantya pinintaawaitantaiyaari iirokaiti.
Tima iikirorika pijyikipirotanakityi iirokaiti
inishironkayitairi Pawa, ari ijyikipirotai
paasoonkipiintairini, ipinkathatairi.

16 Irootaki kaari okantzimoniintawaitantana
naaka, okantawitaka jowamaimawaitaitakina.
Aña thaamintashiri nokantapiintanaa. 17Okaatzi
nokimaatsiwaitaka iroñaaka kapichiini inatzi,
iiro okantaitatyaani. Irootaki noñaantaiyaawori
paata antawoiti owaniinkatachari kaari
thonkanitachani. Iro anagaironi okaatzi
nokimaatsiwaiwitakari, iiro okantaajaitai
nimonkaataiyaawo oitarika. 18 Tima
noñaampiyatyaawo naaka kaari jiñaayiitzi
iroñaaka, iiromaita othonkanitaa jiroka. Tii
okowapirotajaanta okaatzi koñaayitatsiri iroñaaka
kaari kisonitatsini.

5
1 Inkantawitya jowaaripirowiitatyaawo

apanko jaka kipatsiki, iro kantacha ayotzi
tzimatsi pashini apanko kaari thonkanitachani
janta inkitiki, iri Pawa witsikakiro, kaari
atziri witsikironi. 2 Ari okimitsitari iijatzi
awatha, owanaa okimaatsitakaawaitakai.
Akowataiki ontzimimotai pashini awatha
añaantaiyaari inkitiki. 3Aritaki onkantyaari, jiroka
ashiri iroñaaka ari ontzimai paata owakiraari
awatha. 4 Iiniro añaantayitawo awathatari
iroñaaka, atikawaita akimaatsiwaita. Tiimaita
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akowajaantataitziro ampiyashiwaitaiya. Aña
iro akowataitzi ontzimimoyitai pashinitatsiri
awatha, akowairo kantaitachani añaamintotsi
poyaataiyaawoni jiroka añaaminto kaari
kañaanitatsini. 5 Iriitaki Pawa matakaayitaironi
tsika ankantayitaiya. Tima añiiro jotyaantakairi
Tasorintsinkantsi inampishiritantai, ari
ayotziri imapiro jimonkaatairo Pawa okaatzi
ikajyaakaakairi.

6 Iriitaki shintsishiritakairi. Ayotaiyini
iinirotatsi añaayitzi iroñaaka awathaki, tikiraata
atsipataariita Awinkathariti. 7Awintaashiri owiri
iiniro añiika, okantawitaka tii añaawitari. 8Aritaki
nokantaki, shintsishiri akantaka, akowayitaki
ookawintairo awatha, antsipatantaiyaariri
Awinkathariti. 9 Akowapiintakiro antayitiro
okaatzi inimotziriri irirori, atanatyaawo
iroñaaka, ari onkimitsitaiyaari paata
aririka antsipatajaantaiyaari. 10 maawoni
aakaiti ari ankatziyimotairi paata, aririka
jaminakoyitairi maawoni, jiñaantaiyaawori ikaatzi
antayitakirori kaaripirori iiniro jañaawita,
iriitaki jowasankitaayitairi. Jaminakoyitairi
iijatzi ikaatzi antayitakirori kamiithari, iriitaki
inkimitakaantairi impinataatyiirimi.

Amatakaayitairi pashinipaini raapatziyaiyaari
Pawa

11 Nokinkithatakaantapiintzi naaka, ari
nokinakairo jiñaantayiityaawori imapiro
nopinkathatairi Pawa. Jiyotziro irirori,
onkamintha piyotaiyironi iijatzi iirokaiti.
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12 ¿Pikinkishiritama nasagaawintawaitatya napi-
ipiintantawori? Tii ari onkantya. Aña nokowatzi
piyoti tsika nokantataika naaka, ari onkantya
piyotantyaawori iiroka tsika pinkantiri pakayitiri
kamiithaini ikaatzi asagaawintawaitachari janta,
kantashiwaitachari: “Kamiithari ninatzi naaka”,
tiimaita ikowaajaitzi inkamiithashiritaiyini.
13 ¿Nokimitakotzimirima shinkiwintawaitachari
nokantayitantzimiri? Tikaatsi oitya, aña
nokamaipirowintanaatyaari Pawa. Irooma
nokimitzimotzimirika atziri shintsitatsiri,
nokowatziira nonintaashiritakaayitaimi
nokantayitantzimiri. 14 Okaatzi nantayitziri,
iroora nantantayitaawori jitakotaana Cristo.
Tima ikamawintayitai maawoni aaka,
okimiwaitanakawo maawonimi aakaiti
ankamayitakimi iijatzi. 15 Jiroka ipoñaantari
ikamawintantakairi maawoni ipoña jañagai
iijatzi, ari onkantya antapiintantaiyaawori
ikowiri irirori, iiro antashiwaitawo okaatzi
anintashiwaitari aakaiti.

16 Irootaki, iiro okantzimowaitantari
atziri tsika ikanta jiñaitziri iwathaki. Tima
imapirotatya otzimimotakiri iwatha iijatzi
Cristo isaikimotantapaintairi. Iro kantacha
tii añaayitzimaitaawo iroñaaka. 17 Irootaki
nokantantzimiri, ikaatzi wathatakoshiritanaariri
Cristo, owakiraashiri ikantayitanaa, tii
ikimitanaa tsika ikantawita pairani, othonka
owakiraatzimotanairi maawoni. 18 Iriitaki
Pawa matakaantzirori maawoni jiroka. Irijatzi
kantakaakawori okanta aripirotantaariri
irirori okantakaantakiro jantzimoyitakairi
Cristo. Ikantayitai irojatzi antayitairi
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aakaiti, amatakaayitairi iijatzi pashinipaini
raapatziyantaiyaariri Pawa. 19 Irootajaantaki
jotyaantantakariri Pawa jaka kipatsiki
jirika Cristo, onkantya raapatziyantaiyaariri
isaawijatziiti, iiro jowasankitaawintantaari
iyaaripironka. Irojatzi jotyaantantakinari
naakaiti nonkinkithatakaayitairi atziriiti
raapatziyantaiyaariri Pawa. 20 Iro nimatanairi
naaka, jotyaantaitakina nonkinkithatakotairi
Cristo. Okimiwaitakawo iriitajaantakimi
Pawa apiitakaapiintakinawori, nokantzi:
“Paripirotaiyaari Pawa. Irootaki ikowairi
Cristo”. 21 Tii jantanitziro Cristo kaaripirori. Iro
kantzimaitacha Pawa ikimaatsitakaawaitakari
okimiwaitakawo jantatyiiromi kaaripirori. Ari
ikinakaakiro Cristo, jotampatzikashiriyitantairi,
ikimitakaayitai ikanta irirori.

6
1 Naakataki tsipataimiri antawaitainiri Pawa,

noshintsithatzimi iiro pimanintawaitziro okaatzi
jinishironkataimi Pawa, aminaashiwaitakari.
2 Jiroka ikantakiri irirori:
Niyotaki kamiitha imatya, aripaiti nokimakimiro

pikowakotanari.
Imonkaapaititapaaka “Kitiijyiri Awijakotaantsi”,

nonishironkataimi.
Iro apiipaititachari iroñaaka, jiroka “Kitiijyiri
Awijakotaantsi”. 3 Tii nokowiro iitya
otzikatzikawaitirini jawijakoshiritai, ari
onkantya iiro ithainkimawaitantaitanawo
nantawaitani. 4 Aña nokowatzi noñaagantairo
kamiitha jompiratani Pawa ninatzi, oisokiro
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nonkantanitya, aririka awijyimotina oityaarika:
inkimaatsitakaawiitina, impomirintsitakaawi-
itina, jowasankitaawiitina, 5 impajawiitina,
jomontyaitina, jowatsinaawaitaitina,
nantawaipirowitatya, ayimawaiwitina
nowochokini, owamaimawaiwitina notajyi,
6 kitishiri nonkantaiya, yotani nonkantaiya,
aapatziya nonkantantai, itakotani nonkantantai,
nampishiri jowaina Tasorintsinkantsi,
nishironka nonkantantai, 7 noñaawaitapiintairo
tyaaryoori, intasonkawintakaantaina Pawa,
nantapiintairo tampatzikashiritakainani
nonkimitakaantanakiro nowayirityaami,
notzikaawintaka ipoña nopiyakowintaka.
8 Inkantawitatya inthainkimawaitaitina,
impoña impinkathaitanakina naaka.
Onkantawitatya inkawiyawaitaitina, impoña
inthaamintawaitaitina. Onkantawitya
noñaawitapiintyaawo tyaaryoori, jiitapiintaitakina
“thiiyinkari”. 9 Onkantawitatya iiro itzimawita
kaari ñaayitinani naaka, tzimimaitacha
yopirotinani. Nonkamimawaiwitya, iiniromaita
nañi. Jowasankitaawiitakina, tiimaita
jowamaayiitana. 10 Owashiri nonkantaw-
itatya, iikiromaitacha nonthaamintayitya.
Nonkowityaaniintawaiwitya naaka, iro kantacha
nonintaakaayitaiyaari pashinipaini. Tikaatsi
tzimimowaiwityaanani naaka, iro kantacha
nonintaawo kowapirotajaantachari.

11 Corinto-jatziiti, nokantapirotatziimiro
jirokapaini, tikaatsi nimanimowaitimiri.
12 Tikiraatarika awintaashiritawakaayita,
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iirokaitira kantashitawori, tiira naaka. 13 Incha
paapatziyaina naaka nokimitaakimi iiroka,
tikaatsi nimanimowaitimi. (Nokantzimirowa
jiroka, kimitawaitaka iintsimi noñaanatzi.)

Akimitaawo itasorintsipankoti Pawa Kañaaniri
14 Iiro piwathatakotanaari kaari kimisantatsini.

¿Kantatsima kamiithashiriri jaapatziyaari
jantawaiti kaaripiroshiriri? ¿Kantatsima
ontsinirikiti tsika okitiijyiinkatzi? 15 ¿Kantatsima
Cristo jakakotiniri ikowiri kamaari?
¿Kantatsima kimisantzinkari intsipatyaari kaari
kimisantatsini jashityaawo tsikarika oitya?*
16¿Kantatsimaankimitakaantiro itasorintsipankoti
Pawa tsika ipinkathataitziri ojyakaawontsi?
Irooma aakaiti akimisantayitai akimiyitaawo
aakami tasorintsipanko tsika inampitawo Pawa
Kañaaniri. Jiroka ikantaki Pawa:
Ari nonampishiritantaiyaari, notsipataari naniiy-

itai.
Naakataki inkimitakaantai Iwawani,
Iriiyitaki nashitaari Naaka.
17 Iro ikantantari iijatzi Awinkathariti:
Pintainaryaapithatairi pashinijatzi atziri, iiro pit-

sipaminthatari jirikaiti.
Iiro pantapiintanairo nopinkakaimiri.
Ari naapatziyaimi,
18Pinkimitakaantaina naakami piwaapati,
Nonkimitakaantaimi naaka iirokayitakimi no-

tomiiti, iirokayitakimi nishintoiti.
Ari ikantziri Awinkathariti, Shintsipirotatsiri.

* 6:15 Jiroka pashini iwairo kamaari ikantayiitziri “Belial”.
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7
1 Nitakotaní, aritaki ikajyaakaakairo Pawa,

ontzimatyii ankitishiritai, owajyaantairo
maawoni kaaripirori, okaatzi antayitziri,
okaatzi akinkishiriyitari iijatzi. Aña ontzimatyii
oñaagantairo apinkathatziri Pawa, ikitishiritakai.

Ikimoshiritzi Pablo jowajyaantairo Corinto-
jatzi kaaripirori

2 Paapatziyaina naaka. Tii nokantzimoni-
intakaawaitzimi iirokaiti, tii nowaaripiro-
takaantawaitzimi, tii nathaagawaitzimi
iijatzi. 3 Tii iro nokantantawori jiroka
nothawitakotatziimi. Aña napiitawaimiro
nokantsitakimiri: “Nitakopirotataikimi”. Irootaki
nonkantapiintakimiri iinta atsipatawakaa
añiika iroñaaka, ari nonkimitsityaawori
iijatzi ankaatairika ankamawitya. 4 Ojyiki
nawintaashiriyitakimi iirokaiti. Nasagaaw-
intakimi. Aririka nonkinkishiritakoyitimi,
pithaamintakaana, kimoshiri nokanta,
okantawitaka owanaa jimaamaniwaitaitakina
jaka.

5 Tima nariitaka Macedonia-ki tii okantzi
nimakoryaapaaki tima ojyiki pomirintsitzimo-
takinari. Tzimayitatsi ñaanaminthawaitashitakinari,
irootaki kantzimoshiriwaitakinari. 6 Iro
kantacha Pawa ikimoshiritakaapiintairi
ikaatzi okantzimoniintawaiyitari, ari
ikimitsitakinari naaka, jariitapaaka Tito
nosaikira. 7 Ojyiki nothaamintashiritanaka
noñaawakiri. Iro nothaamintashiripirotanta-
nakari ikamantapaakina tsika pikantaiyani
iirokaiti. Ikantapaakina: “Jaawakina kamiitha
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Corinto-jatziiti, ikowaiyakini jiñiimi, owanaa
okatsitzimoshiritakiri okaatzi jantzimotakimiri,
antawoiti jitakoyitaimi”. Ari ikantapaakinari,
iro oimoshirinkapirotakinari. 8 Pairani,
nosankinatsitantakimirori, noñaajaantawitaka
owanaa owashiritakaawaitimi okaatzi
nokantayitakimiri. Ikanta notyaan-
tataikimirowanki, nokantashiriwaitanaki:
“Iirotya notyaantaajaitzinirimi”. Niyotzimaitaka
iroñaaka kapichiini powashiriwaitapainta
iirokaiti. 9 Irootaki nokimoshiriwintantawori
notyaantakimiro. Tii nokantatyi iro
nokimoshiriwintzi nowashiritakaawaitakimi.
Aña iro nokimoshiriwintairi powajyaantayitairo
kaaripirori. Ari pikinakaakiro iirokaiti
pinimotakaantaariri Pawa poitsinampaayitairo
powashiritani, tii nowaaripirowaitajaantzimi
naaka. 10 Tima aririka jowashiritakaantya Pawa,
ikowatzi jowajyaantakaayitairo kaaripirori,
onkantya awijakoshiritantaiyaari. Irootaki
iiro okantzimoshiriwaitantai jiroka. Irooma
jowashiritakaantashiwaityaarika isaawijatziiti,
ari jiñaitakiro inkamashiriyiiti. 11 Opoñaantari
jowashiritakaawaitakimi Pawa, irootaki
kinkishiritakaanaimiri kamiithapiroini,
pipiyakowintaana, owatsimaanakimi,
thaawashiri pikantanaka, pitakopirotaana,
powasankitaakiri kantakaantzirori. Ari
pikinakaakirori poñaagantantakawori kitishiri
pikantayitanaa. 12 Jiroka opoñaantanakari
kitziroini nosankinatantakimirori pairani,
iro jiyotakaantaimiri Pawa tsika pinkantya
piñaashintsiwintaiyaana naaka. Tii iro
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nosankinamachiitantyaawori jowasankitaan-
taityaariri kantakaashitakawori, tiimachiini
nopiyakowintantawo jathaagawiitakina.

13 Iro nothaamintashiritantari. Owanaa
okimoshiritakaakina iijatzi nokimawaki
paawakiri kamiitha Tito, powawijaakiniri
okantzimoshiriwaiwitakari irirori. 14 Tima
aritaki nokamantsitakari naaka Tito
tsika pikantaiyani iirokaiti, nokantakiri:
“Kamiitha jinaiyatziini Corinto-jatziiti”. Tii
powaañaantanawo okaatzi pantayitakiri, tima
imapirotatya okaatzi nokantsitakariri Tito.
Ari okimitsitakari iijatzi okaatzi nokantzimiri
iiroka. 15 Jitakopirowaitaimi Tito, aririka
inkinkishiritakoyitaimi tsika pikantaiyakani
paawakiri kamiitha, pikimisantawakiri,
pipinkathatawakiri. 16 Antawoiti nokimoshir-
itsitaka naaka kantatsi nawintaashiripiroyitaimi
iroñaaka.

8
Kiriiki impashiyiityaariri oitishiritaari

1 Iyikiiti, nokowi piyotakotairi ikaatzi
apatowintaariri Pawa jaka Macedonia-ki,
inishironkayitairi. 2 Okantawitaka jiñaawitakawo
owanaa pomirintsitzimowaitakariri, kimoshiri
ikantaiyani. Okantawitaka ikowityaaniintawai-
witaka, ojyiki kiriiki ipashitantayitakari.
3 Ikowakaanikiini jantayitakiro irirori
jiroka, ipantayitaki okaatzi jaawiyayitziri,
janaantaki ipashitanta. 4 Ikantakina naaka:
“Thami ampashiyityaari kiriiki pashini
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kimisantzinkariiti, ikaatzi kowityaaniintawai-
tatsiri”. 5 Jimapirowaitakiro okaatzi jantakiri
anaawaitanakiro nokinkishiritakowitakariri.
Iri jaakowintajaantanaka Awinkathariti,
ari ikimitaakinari iijatzi naakaiti. Tima
irootaki ikowakaakiriri Pawa. 6 Irootaki
noshintsithatantakariri Tito impiyanai
onkantya iminthashiritakaantimiri pantayitairo
iijatzi iirokaiti. Iriitaki tsipatapaakimiri
pitantanakawori pipashitantayitaka. 7 Iirokaiti
anaantayitanaatsiri pantayitanakiro ojyiki
oiyitarika. Kamiitha pikimisantayitanai,
kamiitha pikinkithatakaantayitanai, kamiitha
piyoyitanai, thaaminta pikantayita, antawoiti
pitakotakina. Nokowi panaayitantai
pimpashitantayitaiya.

8 Iiro noshintsiwintzimi pimayitantyaawori.
Apa nonkinkithatakoyitimiri tsika ikantayitaka
jaka jiminthayitaa inishironkatantzi.
Onkamiithawaitimi poñaagantairo pitakopirowai-
tantayita. 9 Kamiithawaitaki pimayitairomi
jantapaintziri Awinkathariti Jesucristo,
inishironkapirowaitantapaintzi. Otzimimowitari
irirori maawoni, ikimitawaitakari ajyaa-
gantzinkari, iro kantacha ikimitakotapaintari
kowityaaniintaniri. Iro jimatantakawori
jiroka onkantya pinintaawaitantaiyaari
onkimiwaityaawomi pajyaagantaiyaami inkitiki.
10 Jiroka okaatzi nokinkishiritari naaka: Iro
kamiithatatsi pothotyiiro okaatzi pitanakari.
Iirokaiti itayitanakawori awijanaintsiri osarintsi
pikinkishiritaka pimpashitantayitya. Pimatakiro
pitanakawo. 11 Incha pothotyiiro. Pinkimitakaan-
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tairo owakiraa pithaamintaiyanakaniranki
pitantanakawori. Incha pothotyaantyaawo
okaatzi tzimimotzimiri. 12 Tii ikowakotajaantai
Pawa anaakairo ampashitantyaawo okaatzi
tzimimotakairi. Apa ampashitantaiyaawo
okaatzi aawiyiri. Aritaki inimotakiri
Pawa. 13 Tii nokowakotzimi pimpashitantya
inintaawaitantyaari pipashitakari, iro
ompoñaantyaari pinkowityaawaiti iirokaiti
okantakaantziro pipashitantaka. 14 Aña
iro kamiithatatsi, pimpashityaari okowityi-
imowaitari iroñaaka, aritaki impashitaimi
iiroka paata aririka onkowityiimowaitimi. Ari
onkantya pimonkaatawakaantyaari. 15 Irootaki
josankinatakotsitaitakari, kantatsiri:
Ikaatzi aapirotaintsiri, tii otzimagaantawaitzi.
Iriima againtsiri kapichiini, tii okowityiimowait-

ari.
16 Nopaasoonkitziri Pawa, tima iriitaki

kantakaakawori okanta jitakotantzimiri
Tito, ari ikimitaana naaka nitakotzimi.
17 Tima nokantakiri: “Tito, pimpiyanai
Corinto-ki”. Aña minthatsiwaitaka. Iro
jiyaati iroñaaka. 18 Nontsipataimiri Tito
pashini iyiki. Kamiitha kinkitharyaantzi
jinatzi. Pinkatha jowayitziri pashini
kimisantzinkariiti tsikarikapaini, ikimayitakiri
ikinkithatakotairo Kamiithari Ñaantsi. 19 Irijatzi
iyoshiitakiriri jaka kimisantzinkariiti, jowakiri
intsipatanatyaana paata naanakiniri kiriiki
pashini kimisantzinkariiti kowityaawaitatsiri.
Irootaki oñaagantironi imapirotatya jitakoyitakari,
iro ompoñaantyaari ipinkathayiitairi Pawa.
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20 Ari onkantya iiro ikinkithatakowaitaitantana
tsika nonkantya nantitaantiri kiriiki
ipashitantayiitari. 21 Tima nokowatzi
onkamiithatzimotiri atziri nantayitiri, ari
onkimitzimotyaari iijatzi Pawa. 22 Notyaantiri
iijatzi pashini iyiki intsipayitanatyaari.
Iriitaki nokitapiintakari, jominthakitakawo
jimitakotanti. Nokinkithatakotakiniri tsika
pikantaiyani iirokaiti, iro jiminthapirotanta-
nakari jimitakoyitimi, tima jawintaapirotani
jowayitanakimi. 23 Jirika Tito, notsipaminthari
jinatzi, iri nokaatapiintakiri nantawaiwintakimi.
Iriima pashini apiti iyiki itzimi intsipatanatyaari,
jotyaantani jinatzi kimisantzinkariiti
saikayitatsiri jaka, ipinkathapirotziri Cristo.
24 Ontzimatyii paawakiri kamiitha aririka
jariitatya janta. Iro jiyotantyaari iyikiiti
kimisantatsiri jaka imapirotatya okaatzi
nokinkithatakotakimi iirokaiti jaka.

9
1 Niyotzi naaka tii okowajaantzi nosanki-

natakotimiri piiriikiti inkaati potyaantiniriri
pashinijatzi oitishiritaari. 2 Tima niyotaki
ayimatapiintakimi iirokaiti pantiro. Aritaki
nokinkithatakotakimi jaka Macedonia-jatziki,
nokantayitakiri: “Ikowitataika Acaya-jatzi
impashitantayitya chapinki awijanaintsiri
osarintsi”. Nokinkithatakotakimi iirokaiti
nominthatakaayitanakari iijatzi iriroriiti.*
3 Iro kantzimaitacha, iro notyaantantimiriri
* 9:2 Jiitayiitziri jaka “Acaya”, iro kipatsi tsika janta osaiki
nampitsi Corinto.
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iyikiiti onkantya inkamantantimiri, iri
itapaatyaawoni joyiiyitiri kiriiki. Tima tii nokowi
aminaashiwaitya okaatzi nokinkithatakotakimiri
iirokaiti jaka. 4 Tima nokowatzi kapichiini
nariitanakimi nawijanakirika janta. Kimitaka
ari joyaatanakina tsika inkaati Macedonia-jatzi.
Aririka noñaapaakiro tikiraamintha poyiiyitzi
kiriiki, owanaa nonkaaniwintawaitya, tima
aritaki nokinkithatakotsitakimi jaka. Ari pinkim-
itsitatyaari iijatzi iirokaiti pinkaaniwintawaitya.
5 Irootaki notyaantsitantimiriri jirika iyikiiti, iri
itapaatyaawoni jariityaami janta tikiraamintha
niyaatiita naaka. Iriiyitaki oyiitakotapaakimirini
kiriiki ikaatzi pikajyaakaantakiri iirokaiti.
Witsika pinkantakiri maawoni kiriiki
aririka nariitapaatya. Ari onkantya iiro
noshintsiwintantapaakimi pantayitiro.

6Apa pinkinkishiritiro jiroka:
Ikaatzi pankitatsiri kapichiini, iipichokiini joyi-

itzi.
Iriima ikaatzi pankipirotaintsiri, ojyiki joyiiti.
7maawoni iirokaiti ontzimatyii pimpashitantaiya
okaatzi pikowiri. Iiro pishintsiwintantawaitzi
impashitantaitya ojyiki tiirika ikowaitzi, ari
onkantya iiro okatsitzimoshiriwaitantari
ipashitantaka. Tima atziri kimoshiriwin-
tapirowaitzirori okaatzi ipashitantari, iriiyitaki
jitakotari Pawa. 8 Iri Pawa ojyiñaapirotaimironi
okaatzi kowityiimowaitzimiri. Aritaki ontz-
imagaantaki onkaati pimpashitantawaitaiyaari
kamiithapiroini iiroka. 9 Okimiwaitakawo
okaatzi kinkithatakotachari Osankinar-
intsipiroriki, kantatsiri:
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Okaatzi tzimimotziriri Pawa, irootaki janti-
tainiriri ikaatzi kowityaaniintawaitatsiri.

Tima tampatzikashiri jinatzi irirori, ari inkantai-
tatyaani.

10 Iri Pawa kithokitakaironi okaatzi pankiy-
itachari, irijatzi jyookakairori, ari okanta
joyiipayiitantawori okaatzi jowayiitari. Ari
inkimitaimiri iijatzi iirokaiti impayitaimiro kow-
ityiimotzimiri, ari onkantyaontzimimotantaimiri
pimpashitaiyaariri pashinipaini, tampatzikashiri
pinkantya. 11 Irootaki impapirotantimiri
Pawa onkantya pimpashitantapiintantyaari.
Ari onkantya impaasoonkitantyaariri Pawa,
ikaatzi aayitzirori apashitantayitari. 12 Ari
okantari, okaatzi pipashitantayitari tii apa
pinishironkatiri kowityaawaitatsiri, aña iro
ompoñaantyaari impaasoonkipiroyitairi Pawa.
13 Aririka jiñaayitakiro okaatzi pipashiyitakariri,
ari pikimitsitayitakari iijatzi pashinipaini,
owanaa impinkathatanakiri Pawa. Tima
jiñaayitiro tii apa piñaawaitashiyita, pikantzi:
“Nokimisantairi Cristo okinkithatakotziri Kami-
ithari Ñaantsi”. Aña jiñaayitiro iijatzi pantayitziro
oñaagantzirori imapiro pikimisantayitanai.
14 Iro ompoñaantanatyaari jitakopirowaitanaimi,
jamanamanaatakowintaimi, okantakaawo
jinishironkataimi Pawa. 15 Ari ankimitsi-
tanaiyaari iijatzi aakaiti ampaasoonkitanairi
Pawa, tima inishironkatakai aaka, iro
mapirotataitzirori okamiithatzi, iiro okantzi
othotyiiro ankinkithatakotiro.
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10

Ikinkithatakotziro Pablo okaatzi jantayitziri
1 Naakataki Pablo, tzimatsi nokowakotzimiri.

Tsinampashiri nonkantya iiro nowatsimaawait-
zimi, nonkimitakotyaari Cristo. Tima niyotzi
tzimatsi ikantakoyiitakina: “Jirika Pablo
tsinampashiriri jinatzi isaikimotapiintai, irooma
isaiki intaina katsima ikanta”. 2Nokowakotzimi,
iiro piyaatakairo powatsimaawaitina. Ari
onkantya iiro niyakawaitantapaakimi
aririka nariitapaakimi. Tima niyotaki ari
nonkantayitapaakiri ikaatzi saikimoyitakimiri
janta kantayitaintsiri: “Tikaatsi jiitya Pablo,
ari ikimiyitari pashini atziriiti tii otzimimotziri
ishintsinka”. 3 Imapirowitatya ari nokimitari
pashini atziriiti, tima jirika iita nomaamanitziri,
tii ikimitari nomaamanitziri atziri. 4 Tima
aririka nomaamanitanti naaka, tii noirikayitziro
omanamintotsi okaatzi jomanatantapiintari
atziriiti, aña itasorinka Pawa nomaamanitanta
naaka. Ari okanta noitsinampaayitantariri
ikaatzi ishintsitakaawitakari noisaniintani.
5 Ari okanta nokitsirinkantaariri naakaiti
maamaniwaitaniri, nokitsirinkayitairi
asagaawintawaitaniri otzikatzikatantatsiri kaari
jiyotakoyiitantari Pawa. Nokimitakaantaawo
noirikaatyiiromi nokinkishiriwaiyitari,
noshintsiwintaatyaami nonkimisantairi
Cristo. 6 Aririka nonkimakowintaimi
pipiyashitaari iirokaiti pikimisantapirotairi
iijatzi, aripaiti niwitsitya nowasankitairi inkaati
piyathayitachari.
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7 Paamaiya jowapiyimowaitzimikari. Tima
tzimayitatsi pikaataiyini kantayitatsiri:
“Jashitana naaka Cristo”. ¿Ikinkishiritama
tii jashitsitana iijatzi naaka? Iroorika
ikinkishiriyitakari, ikinakaashitakawo, tima
naaka jashipirotataika Cristo. 8 Aamaashitya
ari pinkantayitanaki iirokaiti: “Jitanakawo
iroñaaka Pablo jasagaawintawaitawo okaatzi
ikinkithatakoyitziri”. Tii nokaaniwintakotawo
okaatzi inkantayiitiri, tima iriitaki Awinkathariti
owakinari niyotaantayitai, tii jowana
nowaaripirotantawaiti. 9 Irootaki kaari
nokowanta onkimitzimotimi okaatzi nosank-
inatakimiri, nokowatzi nominthaawawaitimi.
10 Aamashitya tzimayitatsi kantayitatsiri: “Tima
jotyaantapiintairo Pablo josankinari, owanaa
ishintsithatapiintakai, ikinkithatakotapiintairo
pomirintsitzimotairi antayitiro. Iro kantacha
isaikimoyitai jaka, kimiwaitaka tii ishintsinitzi.
Ikanta ikinkithayitaki manintaari jinaki”.
11 Jiroka nakayitiri ikaatzi kantayitatsiri,
nokantziri: “Tsika nokanta nosankinayitakimi,
ari nokantsitakari iijatzi nosaikimoyitakimi”.
12 Tii notsipatari naaka pikaatziri pisaikaiyini,
asagaawintawaitachari. Tii jiyotaajaitzi iriroriiti.
Tzimatsi tsika ikaatzi monkatziyawakaapi-
intachari, jiñaajaantaki janaawakaantayitawo
okaatzi kamiithatzimowaitashitariri iriroriiti.
13 Irooma naaka tii nasagaawintashiwaitawo
nimonkatziyiro kamiithatzimowaitashitanari
naaka, apa nokinkithatakotairo nimonkaatakiro
ikantakinari Pawa nantiniri. Jiroka ikowakiri
nantainiri, ontzimatyii niwiyairo nantawaitiniri
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janta tsika pisaikaiyini iirokaiti. 14 Irootaki
noñaashintsitakowintantzimiri iirokaiti, tii
nanaakairo okaatzi ikantakinari Pawa. Tima
naakataki itakawori nokinkithatakotakimiro
Kamiithari Ñaantsi tsika ikantakota Cristo.
15 Irootaki kaari nokimitantari ikaatzi
asagaawintashiwaitawori jimonkatziyani, aña
tzimataawitacha pashini itzimi itataitanakawori
imonkaatakiro. Iro kantacha, iikirorika
pantapashiriwaitanakityi, iiro nopomirintsi-
waitanaimi iirokaiti, 16 kantatsi niyaayiti
pashiniki nampitsi nonkinkithatakaantairo
Kamiithari Ñaantsi. Iro nimatiri, iiro nokinanaki
tsikarika jitayitakawo ikinkithatakaantzi
pashini atziri, nasagaawintawaitawokari
jimonkaatakaani pashini. 17 Tii opantawo
jasagaawintashiwaitaitya apaniroini. Iro
kamiithapirotatsiri asagaawintaiyaawo
jantayitziri Awinkathariti. 18 Tima tikaatsi
aimachiitya asagaawintawaitya apaniroini
anthaamintawaitya. Iro kowapirotachari
inthaamintapirowintai Awinkathariti.

11
1 Nokowi iikiro pamawitatyiiro okaatzi

nosankinatakimiri jaka, onkantawitatya
onkimitzimotimi jantziri masontzi. Nokowi
iikiro piyaatatyi piñaanayitiro. 2 Owanaa
naamaakotakimi iirokaiti, iri Pawa kan-
takaakinawori. Tima naakataki itakawori
nokinkithatakaakimi okanta jashiyitantaimiri
Cristo. Nokimitakaantawaitaimi iirokatakimi
nishinto, tzimatsimi nokajyaakaakimiri
pintsipatyaari, aamaakoni nowapiintanaimi iiro
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pikaaripirowaitanta irojatzi paawakaantapiro-
tatyaari. Iri ojyakaawintachari Cristo, itzimi
kimitakariri iriimi paayitairimi paata. 3 Tima
nothaawakaatziimi intzimi iitya amatawitimini,
inkimitakotapaatyaari maanki amatawitakirori
pairani Eva. Aritaki joitzipinatakimi, jowajyaan-
takaimiro pawintagaari Cristo, pikinatanaari.
4 Kimitaka iirokaiti, tii pijyinkaashitawo
pakayitiri pashini kinkithatakotimirini Jesús, ari
pakakiri onkantawitatya jinashitapaatyaawo
okaatzi nokinkithatakotakimiri naaka Jesús,
okaatzi nokinkithatakotakimiro Kamiithari
Ñaantsi, okaatzi nokinkithatakotakimiri
Tasorintsinkantsi. 5 ¿Pikinkishiritama iirokaiti
janaakoyitana naaka jotyaantapiroritani
jirikaiti? 6 Aamaashitya tii nokinkithatzi
kamiithaini naaka, iro kantacha iyotani
nokanta. Irootaki piñaakoyitapiintakinari.
7 ¿Nokinakaashitakawoma tii nokowakoyitzimi
kiriiki, nokinkithatakaayitakimiro Kamiithari
Ñaantsi kinkithatakotziriri Pawa? Aña
tsinampashiri nokantaka nantawaiwintakimi
niyotaantayitakimirori, tii nokowakowaitzimi.
Arira okanta ikimitakaantaitzimiri ñaapirori
pinayitzi. 8 Okanta nokinkithatakaapaakimi
pairani, iri pashinijatzi kimisantzinkariiti
payitakinari kiriiki nañaantari. Okimi-
waitakawo nonkoshitatyiirimi iriroriiti
okanta nantawaiwintantakimiri iirokaiti.
9 Iinirotatsi nosaikimotakimi pairani, owanaa
nokowityaaniintawaitaki. Tiimaita noñi pimpina
oitya nañaantyaari. Ikamintha jariitaiyakani
iyikiiti Macedonia-jatzi, iri payitapaakinari.
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Ari okantakari kaari noñaantawo pimpayitina
kiriiki iirokaiti. Ari nonkantapiintatyiiro iiro
nokamitzimi. 10Antawoiti nokimoshiriwintakiro
tii nokowakoyitzimi, ari nonkantapiintanaki-
tyiiro maawoni nampitsiitiki okaatzi saikatsiri
Acaya-ki. Jiyotziro Cristo tyaaryoo nokantaki.
11 ¿Piñaajaantzima iirokaiti iro nokantantawori
jiroka tii nitakotzimi? Jiyotzi Pawa nitakotzimi.

12 Iikiro niyaatakaatyiiro onkantya jirikaiti
kinkithatakaaniri pasagaawintawaitakari
iirokaitiki, iiro ikantanta: “Ari nokimitakari
Pablo”. 13 Jirikaiti kinkithatakaaniri kaari
Otyaantapirori, amatawitaniri jinayitatzi,
apaniroini ikimitakaantashiwaitaka iriirikami
jotyaantapirotani Cristo. 14 Tikaatsi oitya
jomapokakaantairori jiroka. Tima jimatsitawo
iijatzi Satanás jojyakotari ishipakiryi maninkari
onkantya jamatawitantatyaari. 15 Iro iiro
jomapokantawaitai ikaatzi antawaiyitziniriri
Satanás, irojatzi jimatsitari irirori. Inkim-
itakaantawaitya jantawaitatzi onkantya
inkamiithashiritakaantaiyaariri atziriiti.
Arimaitaka jowasankitaawintaitairi okaatzi
jantayitziri.

Ikimaatsiwaitaka Pablo Jotyaantapiroritzi
16 Incha napiitawakiro nonkantimi,

onkamintha iiro nokimitzimotzimiri
masontzi. Irooma nokimitzimotakimiri,
pishinitawakina nasagaawintawatya
kapichiini. 17 Okaatzi noñaawaitziri
iroñaaka, tii okimitajaantawo jiñaawaitirimi
Awinkathariti. Aña nokimitakotatyaari masontzi
jasagaawintashiwaita. 18 Ari ikantapiintakari
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pashini atziriiti, ari nonkantyaari naaka
iijatzi. 19 Pikimitakaantawaitaka iirokaiti
yotaniri pinayitzi, ¿iitama pikowantawaitari
pinkimisantayitairi masontzi? 20 Irootajaantaki
pantayitakiri iirokaiti, pikimisantapiintakiri
ikaatzi kimitakaantawaitakamiri jompiratani,
aapithawaiyitzimirori tzimimotzimiri,
athaagawaiyitakimiri, asagaawintawaitachari,
pajapoowaiyitzimiri iijatzi. 21 ¿Piñaajaantzima
tii naawiyawaitanitzi naaka nimatantyaawori
kimitakawori? ¿Kantatsima nonkaaniwin-
takotyaawo tii nimatataitziro? Iiro. Arimaitaka
nantataiki kimitawori okaatzi jantawitaiyakarini
iriroriiti, nasagaawintawaitya, onkantawitatya
nonkimiwityaari masontzi.

22 Iroorika jasagaawintawaitaka jiñaawaitziro
noñaani Heber-paantiri, iijatzi naaka. Iroorika
jasagaawintawaitaka ijyininkamirinkaititari
Israel-ni, iijatzi naaka. Iroorika jasagaaw-
intawaitaka icharinimirinkaititari Abraham-ni,
iijatzi naaka. 23 Iroorika jasagaawintawaitaka
jantawaiyitainiri Cristo, iijatzi naaka. (Imapiro-
taajaitatya nokimitakari naaka jiñaawaitzi
masontzi.) Iro kantacha nasagaawintawo
nanaakowaitairi jirikaiti nantawaitzi,
nanaakowaitairi iijatzi noñaapiintakiro
jomontyaawaitaitakina, ipajawaitaitakina,
jowamaimawaitaitakina. 24 Noñaakiro okaatzi
5 japiitapiintakina ipajawaitana nojyininkapaini
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janta japatotapiintaita.* 25 Mawajatzi
okaatzi jompojawaitaitakina. Apawojatzi
ipichiitakina. Mawajatzi nopitaminkakowaitaka.
Tsiniripaiti nosaikakowaitaki niyantyaaniki
inkaari, ari nokitiijyitakotakiri. 26 Ojyiki
nariitantayitaka. Nokinayitaki okowiinkayitzi
jiñaa. Nokinimoyitakiri ipiyota koshintziiti.
Ikowayitaki nojyininkapaini jowaaripirowait-
inami, iijatzi ikimitakari kaari nojyininkata.
Nokowiinkatakowaitaki nampitsiitiki iijatzi
otzishimashiki. Nokowiinkatakotaki
inkaariki. Owanaa nopomirintsiwaitakari
iitashiwaitachari “iyiki”, kaarimaita. 27 Ojyiki
nantawaitaki, ayimawaiwitakina nomakoni.
Ayimawaitakina nowochokini, notajyi, nomiri,
noyatsinkari. Tajyaaniinta nokantapiintaka.
Nomaawaitaki tsikarikapaini. 28 Tzimatsi ojyiki
awijyimoyitakinari. Iro kantzimopirotakinari
isaikayitai kamiitha ikaatzi kimisantayitaatsiri
tsikarikapaini. 29 Tzimatsirika mantsiyataintsini,
nokimitakaantawo naakami mantsiyatatsini.
* 11:24 Okinkithatakota josankinariki Moisés-ni, kantatsi
jowasankitagaiti atziri aririka jowaaripirotakiri pashini.
Ontzimatyii jaayitiri tsika japatotapiintayiita, onkantya
impajawaitantayiityaariri. Iirorika okaaripirotzi okaatzi
ikinakaashiwaitakari, iiro ipajapiroitziri. Irooma imapirorika
okaaripirotaki okaatzi ikinakaashitakari, ontzimatyii
jowasankitaapiroitiri. Iro kantacha tii oshinitaantsitzi
janaakaayiitiro onkaati 40 impajawaitaitiri. Irootaki
jamitaiyarini pairani impajataiti onkaati 39 itzimirika
kaaripirowaitaintsiri, ari onkantya iiro ipiyathatantawo
Ikantakaantaitani, aririka janaakaakiro onkaatimi 40. Irootaki
jiiyitairi jirikaiti “Kowityaapaaka apaani imonkaatantyaari
40”. Okaatzi kinkithatakotainchari jaka, ari ikantaitakiri Pablo,
ipajawaitaitakiri irirori.
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Tzimatsirika inkaaripirotakagaitakiri, owanaa
nompiyakowintawaityaari.† 30 Ari okantakari
nasagaawintawaita naaka, nokinkithatakotakiro
tsika nokantaka kaari naawiyawainitanta.
31 Itzimi yotatsiri tii namatawitantzi, iriitaki
Pawa, Ashitariri Awinkathariti Jesucristo.
¡Thaaminta jowapiintayiitairi! 32 Tima
pairani nosaikantapaintari Damasco-ki,
ikimpoyaawintakaantakiro ijiwatakaani
Aretas maawoni nampitsi, iiro noshitowanta,
ari onkantya jaakaantantyaanarimi. 33 Iro
kantacha jotitakina kantziriki nokaataiyirini,
jowayiikotakina jantakironta nampitsiki, ari
okanta noshiyantaari.

12

Kimiwaitakawori owathaantimi kitochii
1 Tii okantzi nasagaawintawaitya. Iro

kantacha iikiro nonkinkithatakotatyiiro
noñaawiyatakari, okaatzi joñaagakinariAwinkathar-
iti. 2 Niyotakotziri jirika shirampari jashitaari
Cristo. Tzimakotaki 14 osarintsi jirika shirampari
jaayiitairi inkitiki, jiyaapirotatzi ojinokitajaantzi
inkiti. Kimitaka jiyaashirinkatatyiimi,
tii niyopirotzimaita. Tiirika, jiyaatatzi

† 11:29 Okantzi jaka “mantsiyataintsini”, kimitaka tzimatsi kink-
ishiritakotawori iri ikantakoyiitzi shipitashiriwaitatsiri jawintaari
Cristo.
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koñaawoini iwathaki, tii niyopirotziro.*
3 Iri Pawa yotatsiri jiyaashirinkatatziirika,
jiyaatatziirika koñaawoini iwathaki. Incha
nitapanaatyaawo nonkinkithatakotiri jirika
shirampari. 4 Jaayiitairi janta ikimoshiriitapai.
Ari ikimayitairo tsikarika oiyitari kaari
kantaajaitatsini inkinkithatakoyiitiro.
5 Ariwitaka jasagaawintyaawomi jirika
shirampari okaatzi jiñaakiri. Iro kantacha iiro
nasagaawintawaita. Apa nokinkithatakotakiro
tsika nokantaka kaari naawiyawaitanta. 6 Arimi
nasagaawintyaawomi okaatzi noñaayitakiri,
iiromi nomasontzishiriwaitzimi. Aña aritakimi
noñaawaiyitakiromi tyaaryoori. Iro kantacha tii
nokowi jasagaawintashiwaitapiintaitina. Apa
impinkathawintaitinawo okaatzi nantayitakiri,
okaatzi ikimakoyiitakinari. 7 Okaatzi
noñaawiyatakari owaniinka okantaka, jiyotaki
Pawa aritakimi nasagaawintawaitatyaami.
Irootaki ishinitantakinawori nonkimaatsiwaitya
onkantya iiro nasagaawintantawaita. Okaatzi
nokimaatsiwaitapiintaka okimiwaitakawo
owathaawaitatyiinami kitochii. Iriitaki kamaari
kantakaawori okanta ikimaatsitakaantawaitaki-
nari. 8Mawajatzi nokowakotakiri Awinkathariti
jookakaawintaina ikimaatsitakaapiintaitana.
9 Ikantakina irirori: “Tima aritaki nonishi-
* 12:2 Kantakotachari jaka “ojinokitajaantzi inkiti”, irojatzi
ikantaitsitari “mawatanaintsiri inkiti”. Ari ikantayitapiintziri
Judá-mirinkaiti ikinkithatakotziro. Ikantaiyini: “Itanakawori
inkiti, ari osaikayitziri minkori. Apititanaintsiri inkiti, ari
isaikayitziri kashiri, ooryaa, impokiropaini, maawoni. Irooma
mawatanaintsiri ojinokitajaantzi inkiti, ari inampitawori Pawa”.
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ronkawaitakimi, tikaatsi kowityiimowaitimini.
Aña kantataitatsi noñaagantapirotaironoshintsinka
atziriki kaari aawiyawaitatsini”. Ikanta
nokimawakiro, kimoshiri nokantanaka,
nashiminthatanakawo nokinkithatakoyitairo
tii naawiyawainitzi, tima ari onkantya
aawiyakaawaitantainari ishintsinka Cristo.
10 Irootaki nokimoshiritantakari naaka okantaw-
itaka tii naawiyawainiwitya, ikawiyawaitaitana,
nokimaatsiwaitaka, jowatsinawaitaitana,
opomirintsitzimowaitakina, ojyiki noñaayitakiri
nantawaitziniri Cristo. Niyopaititairo tii
naawiyawainitzi apaniroini, ari noñaataitziro
jimatakaatyaanawo naawiyawainishiritai.

11Kimitakamasontzi ninatyi noñiiro nasagaaw-
intawaitaka. Iiroka kantakaawori nimatanta-
kawori. Iro kamiithawitacha pikinkithatakoy-
itainami kamiithaini. Okantawitaka tii
noñaapirota naaka, tii janaakotzimaitana jirikaiti
iitashiwaitachari “Ñaapirori Otyaantapirori”.
12 Tima nosaikimowaitakimi pairani iirokaiti,
noñaagakimiro imapiro naaka Notyaantapiroritzi.
Owanaa namatsinkawintakimi. Owanaa
notasonkawintantaki, tii piñaapiintaiyironi,
irootaki piyokitziiwintantakinari. 13 ¿Iitama
pikinkishiriwaitantari nomanintawaitatziimi?
¿Tiima naapatziyimi nokimitairi pashini
kimisantzinkariiti? ¿Irooma kantakaantawori
tii noñi oitya pimpashityaanari? Tzimatsirika
nokinakaashitakari, pimpiyakotinawo.

Ikinkithatakotziro Pablo mawatanaintsiri jari-
itanta
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14 Nokinkishiritaka napiitairo niyaatashitimi,
iro mawatanaintsiri nariitimi. Iiro nayiri
inkaati pimpinatinari. Kaari piiriikiti nonkowi
nashityaari, aña iirokataiki nokowapirotaki
nashitimi. ¿Kamiithatatsima apaani iinchaaniki
impinakowintiro ikowityiiri iwaapati? Tii, aña
iri iwaapati pinakowintirini jiintsiti. 15 Irootaki
nimatiri naaka, onkimiwaitaiyaawo naakami
piwaapatitari. Aritaki nimatakiro noshinitakow-
intaimi onkantya pawijakoshiritantaiyaari.
Antawoiti nitakotakimi. ¿Iitama kaari pitakotan-
tana naaka? 16 Kimitaka tzimayitatsi iirokaiti
kantatsiri: “Pablo tii ikowakoyitai aakaiti,
owanaa jiyotzi, ari ikinakairo jamatawiwaitakai”.
17 ¿Piñaajaantakima jamatawiwaitakimi iijatzi
ikaatzi notyaantayitakimiri? 18 Notyaantakimiri
Tito, iijatzi pashini iyiki. ¿Jamatawitakimima Tito?
¿Tiima nojyashiritawakaiyani maawoni naaka,
naapatziyayitaimi iirokaiti? 19 ¿Piñaajaantakima
iirokaiti iro nokantakantawaitantakari
nokowashita notzikaawintya? Tii ari onkantya,
nitakotaniiti. Aña iri Cristo ñaawaitakaakinari,
onkantya niwitsikashiritakaantimiri. Iri
Pawa yotatsi. 20 Okantzimowaitakina naaka
añaiyironi ankantaniintawakaawaitya aririka
nariitapaatyaami. Onkantzimowaitina iijatzi
noñaapaakimi pintzimawintawakaawaitya,
pinkisawakaawaitya, pinkisaniintawakaawaitya,
iiro paapatziyawakaawaita, pinkijyi-
matawakaawaitya, pinkantakaapirowaitya, pi-
maamanitawakaawaitya. 21 Onkantzimowaitina
nonkaaniwintawaitimi Pawaki. Aamaashitya
ari nonkantaniintakowaitapaakimi pantayi-
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takirorika kaaripirori, tii powajyaantziro pan-
tayitziro kamaawoyitatsiri, pimayimpiriwaitzi,
piñaathatantashiwaitapiintaka iijatzi.

13
1 Irootaki mawatatsiri nariitimi. Ari naminako-

tapaakimiro, ikantajaantaitakiri:
Apaani iyakawintaari, ontzimatyii intzimi mawa

atziri, tiirika, apiti ñaakotakirini okaatzi ik-
inakaashitakari, kamiithatatsi jowasanki-
taayiitiri.

2 Ari nonkantapaakiri nowasankitairi ikaatzi
antzitakawori kaaripirori janta pisaikinta,
ari nonkimitsitapaatyaari iijatzi pashinipaini
antayitanairori iroñaaka. Tima aritaki
nokamantsitakimiro napiitantakawori
pairani nariitzimi. Irojatzi nosankinatzimiri
iroñaaka. 3 Aamashitya pikantaiyatziini
iirokaiti: “Kaari Cristo otyaantirini Pablo
inkinkithatakaanti, kimitaka Pablo kaari
mapirotzirori”. Paamaakowintya, jirika Cristo,
kaari atziri saikimotantamachiitapaintsini,
aña otzimimopirotaitziri ishintsinka irirori,
kantatsi joñaakaayitaimiro tsikarika oiyitarika.
4 Ari okantawitaka, kimiwaiwitaka tii
jaawiyawaitanitzi jirika ipaikakoyiitantakariri.
Iro kantzimaitacha jañaakagairi ishintsinka
Pawa. Ari nokimitsitakari iijatzi naaka, tii
naawiyawaitanitzi, iro kantacha irijatzi Pawa
shintsitakagaanari, kantatsi noñaagayitaimiro
tsikarika oiyitari.

5 Iiro pikinkishiritakowaitashitana tii
nimapirowainitzi naaka, aña pinkinkishir-
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itakotawatya. ¿Mapirowaitanirima pikantaka
iiroka pikimisantai? ¿Tiima piyotaiyini
inampishiritantaimi Cristo? Aritaki okantari,
tiirika, aamaashitya tii pimapirowainitzi iiroka.
6 Niyopirotataitzi, aririka piñaawakina janta,
iiro pikantawakina: “Kaari mapirowaitaniri
jirika”. 7 Nokowakotziri Pawa, ari onkantya
iiro noñaakotantapaakimiro pikinakaashitani.
Tii iro nokantantzimirori jiroka nonkowashi-
waitapaatya nonkimitakotapaatyaari
mapirowaitaniri. Aña nokowapirotataitatzi
pantayitairo okaatzi tampatzikatatsiri. Irootaki
nokowakiri, onkantawitya otzikaawakinami,
iiro noñaagantzimiro noshintsinka nowasanki-
taapaakimi, iro niyotakaantapirotimiri
naakataki mapirowaitaniri. 8 Tii nokowiro
naaka noñaagantashiwaityaawo noshintsinka,
iro owatsipiro aririka nonkowimi namataw-
itantimi. Apa nokowi noñaagantataitiro
onkantya jiyotakoyiitantyaawori tyaaryoori.
9 Aritaki nonthaamintatya aririka noñaakimi
paawiyawaishiritanai, onkantawitatya iikiro
inkimitakaantaitatyiinami naaka kaari
aawiyawaitaniri. Iro namanamanaatakopi-
intakari, onkantya piñaantyaawori iirokaiti
pothotyiiro paawiyashiripirotaniti. 10 Irootaki
notyaantantzimirori osankinarintsi, tiira
nosaikimoyitatziimi iirokaiti janta, ari onkantya
iiro nowatsimaawaitantapaakimi paata.
Tima iri Awinkathariti owakinari onkantya
niwitsikashiritakaantantyaari, tii jowana
nowaaripiroshiriwaitanti.
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Iwiyaantawori withataantsi
11 Iyikiiti, jiroka iwiyaantawori nonkantimiri:

Pinkimoshiritaiyini. Pothotyaayitairo
paawiyashiriwaiyitai. Pinthaamintashiriyitai.
Paapatziyawakaiyitaiya. Kamiitha pisaikayitai.
¡Iri Pawa nampishiriyitimini, itakotantaniri
jinatzi, iri saikakaantatsiri kamiitha! 12 Itako
pinkantya piwithatawakaanaiya janta.
13 Jiwithatsitzimi iijatzi oitishiritaari nampita-
wori jaka. 14 ¡Onkamintha inishironkawaitaimi
Awinkathariti Jesucristo! ¡Onkamintha jitakowaiy-
itaimi Pawa! ¡Onkamintha inkantakaiyaawo
Tasorintsinkantsi paapatziyawakaantaiyaari!
Ari onkantyaari.
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